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Inleiding

Het boek dat je in handen hebt, is ontstaan uit mijn wens 
om het dagelijkse leven te beschrijven van een forensisch 
patholoog, een beroep dat ik al meer dan dertig jaar uit-
oefen. Hoewel deze functie van cruciaal belang is, blijft 
die grotendeels onbekend bij het grote publiek – afgezien 
van de vaak weinig realistische weergaven ervan in tv- 
series en detectives. Het was voor mij belangrijk om een 
aantal waarheden aan het licht te brengen en de mythen 
en legenden rond dit beroep te ontkrachten door je mee 
te nemen naar enkele plaatsen delict en plekken waar on-
gevallen hebben plaatsgevonden.
 Toch heb ik ervoor gekozen om niet te schrijven over 
de meest spraakmakende gebeurtenissen uit mijn carriè-
re in Luik – mijn werkterrein beslaat namelijk vooral de 
Belgische provincies Luik en Luxemburg.
 Zo zal ik het niet hebben over de ramp in Stavelot in 
1998, toen een vrachtwagen een steile straat afreed en ex-
plodeerde in het historische hart van de stad. Of over de 
zaak van Stacy en Nathalie, de twee kleine meisjes die in 
2006 in de Luikse wijk Saint-Léonard werden ontvoerd 
en vermoord. Of over de tragedie aan de Rue Léopold in 
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Luik, waar in 2010 veertien mensen omkwamen bij een 
explosie en de daarop volgende brand en de instorting 
van twee gebouwen. Of over de schietpartij op de Place 
Saint-Lambert, waar in 2011 een zekere Nordine Amra-
ni het vuur opende op de menigte en vele voorbijgangers 
verwondde of doodde, inclusief scholieren. Of over de 
aanvallen op de Boulevard d’Avroy in 2018, toen Benja-
min Herman twee politieagentes en een jongeman dood-
de voordat hij door de politie werd neergeschoten. Daar-
over zeg ik hier niets, omdat deze zaken nog steeds diep 
gegrift staan in het geheugen van ons allen, en vooral van 
de familieleden van de slachtoffers.
 Nee, ik kies ervoor om jou de dagelijkse realiteit van 
de forensische geneeskunde te tonen, want het zijn deze 
verhalen die ons werk als experts laten zien – niet alleen 
door de soorten dossiers, maar ook door de ontdekkingen 
die we doen in dienst van zowel de gerechtigheid als de 
wetenschap. Het is mijn bedoeling om, met alle respect 
en de nodige afstand, verhalen te delen over de meest cre-
atieve zelfmoorden, de moorden die als ongevallen waren 
vermomd, de verhitte debatten in het hof van assisen (de 
Belgische rechtbank) en enkele bijzondere soorten onge-
lukken.
 Ik heb ook besloten deze verhalen niet op een senti-
mentele toon te benaderen: de dood is niet tragisch voor 
de persoon die sterft, en ook niet voor iemand die er be-
roepsmatig mee bezig is. Iedereen die ik onderzoek be-
schouw ik in eerste instantie als een werkobject. Pas wan-
neer de familie over de overledene vertelt, wordt deze een 
persoon voor mij. Om die reden geef ik er de voorkeur 
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aan geen familieleden te ontmoeten voordat ik een au-
topsie uitvoer; pas na het onderzoek, als de familie dat 
wenst en de rechter het toelaat, maak ik tijd voor een ont-
moeting.
 De forensische geneeskunde is geen droevig vak, zo-
als je zult ontdekken bij het lezen van deze verhalen, die 
allemaal echt gebeurd zijn. Het respect dat we verschul-
digd zijn aan de overledene is hetzelfde als dat we ver-
schuldigd zijn aan de levenden; en ik heb altijd gedacht 
dat het vanuit dat respect is dat ik overledenen onderzoek 
en autopsies uitvoer om de doodsoorzaken te achterha-
len. Wees dus niet verbaasd dat ik deze verhalen met een 
vleugje humor benader. Dat is niet uit gebrek aan respect. 
We spotten met de dood, of beter gezegd met de omstan-
digheden ervan, maar nooit met de overledene zelf.
 Tot slot: al deze verhalen zijn waargebeurd, in de zin 
dat de forensische bevindingen echt zijn, maar ik heb ze 
logischerwijs aangepast om te zorgen dat ze aangenamer 
lezen dan gewone forensische rapporten. Ik heb de voor-
namen en soms de context van de verhalen verzonnen, of 
in ieder geval het deel waar ik niet van op de hoogte ben. 
Maar de rest van wat je in dit boek leest, is echt, er is niets 
van verzonnen. Dat is ook niet nodig, want de werkelijk-
heid volstaat. Zoals je zult zien, is de menselijke fantasie 
onbegrensd als het gaat om moorden, zelfmoord plegen 
of het laten verdwijnen van een lichaam.


